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U WA G I  W S T Ę P N E 

W niniejszym spisie zostały zebrane wszystkie skróty bibliograficzne zastosowane w wyda-
nych do tej pory tomach Słownika prasłowiańskiego. Spis ten będzie sukcesywnie aktualizowa-
ny w miarę ukazywania się kolejnych tomów. Niewątpliwie stanie się wielką pomocą dla użyt-
kowników Słownika prasłowiańskiego, którzy po raz pierwszy będą mieli możliwość odnalezienia 
wszystkich skrótów w układzie alfabetycznym w jednym miejscu. 

Czytelników zapraszamy również na stronę internetową https://praslow.ispan.edu.pl, gdzie 
można zapoznać się z cyfrową wersją tomu XI Słownika prasłowiańskiego.

	 Mariola Jakubowicz
	 Szymon Pogwizd
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SEZ „Српски етнографски зборник”, Београд 1894 nn.
Sędzik PTR W. Sędzik, Prasłowiańska terminologia rolnicza. Nazwy roślin. Użytki 

rolne, Wrocław 1977.
SFPS „Studia z filologii polskiej i słowiańskiej”, Warszawa 1956 nn.
SGGJ Сравнительная грамматика германских языков, red. naczelny 

M.М. Гухман i in., Москва 1962 nn.
SGKP Słownik geograficzny Królestwa Polskiego, t.  1–15, Warszawa 1880–

1902.
SGMłp Słownik gwar małopolskich, red. J.  Wronicz, t.  1–2, wyd. 2, Kraków 

2018.
SGMP Słownik gwary miejskiej Poznania, red. M. Gruchmanowa, B. Walczak 

[oprac. zespół autorów], Warszawa–Poznań 1997.
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SGP Słownik gwar polskich, oprac. przez Zakład Dialektologii Polskiej In-
stytutu Języka Polskiego PAN w Krakowie pod kierunkiem M. Karasia, 
Wrocław 1977 nn.

SGSK Słownik gwarowy tzw. Słowińców kaszubskich, red. Z.  Sobierajski 
[oprac. zespół autorów i tłumaczy], Warszawa 1997 nn.

SGŚ Słownik gwary śląskiej, red. A. Czajkowski i in., Katowice 1996.
SGŚ Wyderka Słownik gwar śląskich, red. B. Wyderka, Opole 2000 nn.
SGŚC Słownik gwarowy Śląska Cieszyńskiego, red. J. Wronicz [oprac. zespół 

autorów], Wisła–Ustroń 1995. 
Shevelov PS G.Y. Shevelov, A Prehistory of Slavic. The Historical Phonology of Com-

mon Slavic, Heidelberg 1964.
SHG Chełmno Słownik historyczno-geograficzny ziemi chełmińskiej w średniowie-

czu, oprac. K. Porębska przy współpracy M. Grzegorza; red. M. Biskup, 
t. 1, Wrocław 1971.

SHG Kraków Słownik historyczno-geograficzny województwa krakowskiego 
w średniowieczu, oprac. Z. Leszczyńska-Skrętowa i F. Sikora (Słownik 
historyczno-geograficzny ziem polskich w średniowieczu, t. 5. Mało-
polska – woj. krakowskie), Wrocław 1980 nn.

SHG Płock Słownik historyczno-geograficzny województwa płockiego w średnio-
wieczu, oprac. A.  Borkiewicz-Celińska (Słownik historyczno-geogra-
ficzny ziem polskich w średniowieczu, t. 3. Mazowsze – woj. płockie), 
Wrocław 1980 nn. 

SHG Poznań Słownik historyczno-geograficzny województwa poznańskiego 
w średniowieczu, oprac. S. Chmielewski, K. Górska-Gołaska, J. Luciń-
ski (Słownik historyczno-geograficzny ziem polskich w  średniowie-
czu, t. 8. Wielkopolska – woj. poznańskie), Wrocław 1982 nn.

SHG Wyszogród Słownik historyczno-geograficzny ziemi wyszogrodzkiej w  średnio-
wieczu, oprac. A. Wolff, A. Borkiewicz-Celińska (Słownik historyczno-
-geograficzny ziem polskich w średniowieczu, t. 2: Mazowsze), Wroc-
ław 1971 nn.

SHS Slovenský historický slovník z  predpisovného obdobia. Ukázkový 
zošit, red. Š. Peciar, Bratislava 1973. 

SHU Словник гiдронiмiв України, red. А.П. Непокупний, О.С. Стрижак, 
К.К. Цiлуйко, Київ 1979.

SIAN Словарь русскаго языка, составленный Вторымъ отделенiемъ 
Императорскoй академiи наукъ, red. Я.К.  Грот, А.А.  Шахматов, 
В.И.  Чернышев, Л.В.  Щерба i  in., t.  1–9, Санкт-Петербургъ 1891–
1930.

Siatkowska Zawołania E. Siatkowska, Zachodniosłowiańskie zawołania na zwierzęta. (Stan 
obecny, funkcje historyczne, stosunek do systemu językowego), War-
szawa 1976.

Siatkowski Boh. J.  Siatkowski, Bohemizmy fonetyczne w  języku polskim, Wrocław 
1965. 

Siatkowski Kudowa J. Siatkowski, Dialekt czeski okolic Kudowy, t. 1–2, Wrocław 1962. 
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Siatkowski SNWZ J. Siatkowski, Słowiańskie nazwy wykonawców zawodów, Warszawa 
2005.

Siekierska SCh K. Siekierska, Język W.S. Chrościńskiego. Studium mazowieckiej pol-
szczyzny z przełomu XVII i XVIII wieku, Wrocław 1974.

Simonović BR Д. Симоновић, Ботанички речник. Имена биљака, Београд 1959.
Sipos Bükk-Gebirge I.  Sipos, Geschichte der slowakischen Mundarten der Huta- und 

Hámor-Gemeinden des Bükk-Gebirges, Budapest 1958.
SJP PAN Słownik języka polskiego, red. W.  Doroszewski, t.  1–11, Warszawa 

1958–1969.
SJP PWN Słownik języka polskiego, red. M. Szymczak, t. 1–3, Warszawa 1978–

1989.
SJS Slovník jazyka staroslověnského, red. naczelny J. Kurz, Praha 1958 nn.
Skardžius P.  Skardžius, Die slavischen Lehnwörter im Altlitauischen, Kaunas 

1931.
Skardžius ŽD P. Skardžius, Lietuvių kalbos žodžių daryba, Vilnius 1940.
Skeat ED W.W.  Skeat, A  Concise Etymological Dictionary of the English Lan-

guage. New and corrected impression, Oxford 1958.
SKES Y.H. Toivonen (t. 1), Y.H. Toivonen, E. Itkonen, A.J.  Joki (t. 2), E. Itko-

nen, A.J.  Joki (t. 3), Suomen kielen etymologinen sanakirja, Helsinki 
1955 nn.

SKJ Sprawozdania Komisji Językowej Akademii Umiejętności, t. 1–5, Kra-
ków 1880–1894.

Skok ER P. Skok, Etimologijski rječnik hrvatskoga ili srpskoga jezika. Surađivao 
V. Putanec, Zagreb 1971–1973.

Skok Slav. P. Skok, Slavenstvo i romanstvo na jadranskim otocima, t. 1–2, Zagreb 
1950.

Skulina Mor. slov. J. Skulina. Severní pomezí moravskoslovenských nářečí, Praha 1964.
Skulina Strus. IO T. Skulina, Staroruskie imiennictwo osobowe, t. 1–2, Wrocław 1973–

1974. 
Sl „Slavia. Časopis pro slovanskou filologii”, Praha 1922 nn.
Sl. Karelii Словарь русских говоров Карелии и сопредельных областей, red. 

naczelny А.С. Герд, Санкт-Петербург, t. 1–6, 1994–2005.
Sl. Karpat.-ukr. С.Л.  Николаев, М.Н.  Толстая, Словарь карпатоукраинского то-

руньского говора с грамматическим очерком и образцами тек-
стов, Москва 2001.

Sl. Kosaŭščyny Ф. Зайка, Дыялектны слоўнiк Косаўшчыны, Слонiм 2014.
Sl. Priamurьja Словарь русских говоров Приамурья, red. naczelny Ф.П.  Филин, 

Москва 1983.
Sl. Priobьja О.И.  Блинова, В.В.  Палагина, С.В.  Сыпченко, Словарь просторе-

чий русских говоров среднего Приобья, Томск 1977.
Sl. staroobrjad. 
Zabajkalьja

Словарь говоров старообрядцев (семейских) Забайкалья, red. 
Т.Б. Юмсунова, Новосибирск 1999.
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Sl. ukr. woroneż. М.Т. Авдеева, Словарь украинских говоров Воронежской области, 
Воронеж 2008 nn.

SLA J. Škofic, J. Gostenčnik, M. Horvat, T. Jakop, K. Kenda-Jež, P. Kostelec, 
V. Nartnik, U. Petek, V. Smole, M. Šekli, D.Z. Kumar, Slovenski lingvi-
stični atlas, t. 1.1.: Človek (telo, bolezni, družina); 1: Atlas (Kartograf-
sko gradivo), red. J. Škofic, Ljubljana 2011.

Slav. Fil. (Len.) Славянская филология: сборник статей, t.  1–2, Ленинград 1962, 
1972.

Slav. Fil. (Sofia) „Славянская филология”, София 1963 nn.
Slav. Jaz. Славянское языкознание. Доклады советской делегации, Москва 

1963. (V Международный съезд славистов, София 1963); Славян-
ское языкознание. Доклады советской делегации, Москва 1968. 
(VI Международный съезд славистов, Прага 1968).

Slav. Leks. Славянская лексикография и лексикология, red. Л.Э.  Калнынь, 
Москва 1966.

Slav. Sb. Славистичен сборник: 1963: по случай V Международен конгрес 
на славистите в София, София 1963; 1968: по случай VI Междуна-
роден конгрес на славистите в Прага, София 1968.

Slav. Studi 1963 Славистични студии. Сборник по случай VI Международен сла-
вистичен конгрес в София, София 1963.

Slav. Studien V Slawistische Studien zum V. Internationalen Slawisten-kongress in So-
fia 1963, Göttingen 1963: VI = Slavistische Studien zum VI. Internatio-
nalen Slavistenkongress in Prag 1968, München 1968.

Slavic Word Slavic Word. A Slavic Supplement to Word, New York 1952 nn.
Slavynecьkyj Leks. Лексикон латинський Є.  Славинецького. Лексикон словено-ла-

тинський Є.  Славинецького та А.  Корецького-Сатановського, 
oprac. В.В. Нiмчук, Київ 1973.

Slaw. Wortstudien Slawische Wortstudien. Sammelband des internationalen Sympo-
siums zur etymologischen und historischen Erforschung des slawi-
schen Wortschatzes, Leipzig, 11.–13. 10. 1972, Bautzen 1975.

SlawSJ Slawistyczne studia językoznawcze [dedykowane prof. F.  Sławskie-
mu], Wrocław 1987.

SlOr „Slavia Orientalis”, t. 6 nn., Warszawa 1957 nn. (t. 1–5 ukazywały się 
jako Kwartalnik Instytutu Polsko-Radzieckiego 1952–1956).

Sloǔnik Brest Дыялектны слоунiк Брэстчыны, red. Г.М. Малажай, Ф.Д. Клiмчук, 
Мiнск 1989.

Sloŭnik GCRB Слоўнiк гаворак цэнтральных раёнаў Беларусi, red. Е.С. Мяцель-
ская, Мiнск 1990 nn.

Sloŭnik Sennenščyny Слоўнiк Сенненшчыны: у трох тамах, red. В.М. Курцова, Л.П. Кун-
цэвiч, t. 1–2, Мiнск 2015 nn.

Sloǔnik Skaryny Слоўнiк мовы Скарыны, oprac. B.В. Аниченко, Мiнск 1977.
Slovarь Brjansk Словарь брянских говоров, red. В.А. Козырев, В.И. Чагишева Ле-

нинград 1976 nn.
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Slovarь DRJ Словарь древнерусского языка (XI–XIV вв.), ред. Р.И.  Аванесов, 
Москва 1988.

Slovarь CSRJ Словарь церковно-славянского и русскаго языка, составленный 
вторымъ отдѣленiемъ Императорской Академии Наукъ, t.  1–4; 
wyd. 2, Санкт-Петербургъ 1867–1868 (przedruk fotomechaniczny: 
Leipzig 1972).

Slovarь Don. Словарь русских донских говоров, t. 1–3, Ростов-на-Дону 1975–1976.
Slovarь DRJ (Prob.) Словарь древнерусского языка XI–XIV вв., oprac. Р.И.  Аванесов, 

Москва 1966.
Slovarь Kamčatki Словарь русского камчатского наречия, oprac. К.М.  Браславец, 

Л.В. Шатунова, Хабаровск 1977.
Slovarь Kuzbassa Словарь русских говоров Кузбасса, red. naczelny О.А. Любимова, 

Новосибирск 1976.
Slovarь Mordov. Словарь русских говоров на территории Мордовской АССР, Са-

ранск 1978 nn.
Slovarь narečij Archang. Мотивационный словарь наречий архангельских говоров, oprac. 

Е.Е. Королева, Даугавпилс 1990.
Slovarь Novosybir. Словарь русских говоров Новосибирской области, red. А.И. Федо-

ров, Новосибирск 1979.
Slovarь Rjazan. Словарь современного русского народного говора (д. Дуелино Ря-

занского района Рязанской области), red. И.А.  Оссовецкий, Мо-
сква 1969.

Slovarь Severa Словарь говоров Русского Севера, red. А.К.  Матвеев, М.Э.  Рут, 
Н.В. Галинова i in., Екатеринбург, 2001 nn.

Slovarь Smolensk. Словарь смоленских говоров, red. А.И.  Иванова, t.  1: А–Б, Смо-
ленск 1974.

Slovarь SPIg. Словарь-справочник Слова о полку Игореве, oprac. В.Л. Виногра-
дова, Москва–Ленинград 1965 nn.

Slovarь Urala Словарь русских говоров Среднего Урала, red. naczelny П.А. Вов-
чок, t. 1: А–И, Свердловск 1964.

Slovarь volog. nar. Словарь областного вологодского наречия. По рукописи П.А. Ди-
лакторского 1092 г., red. А.И. Левичкин, С.А. Мызников, СанктПе-
тербург, 2006.

Slovarь Vologdy Словарь вологодских говоров, red. Т.Г.  Паникаровская, Вологда 
1983 nn.

Slovník stč. Staročeský slovník, red. B. Havránek, Praha 1968 nn.
Slovnyk Ševčenka Словник мови Шевченка, red. naczelny В.С. Ващенко, t. 1–2, Київ 

1964.
Slovo RNG Слово в русских народных говорах, Ленинград 1968.
SlPrag. Kurz „Slavica Pragensia”, 13. Věnováno J. Kurzovi k sedmdesátinám, Praha 

1971.
SlPrag. „Slavica Pragensia. Acta Universitatis Carolinae. Philologica”, Praha 

1959 nn.
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SLS Сербо-лужицкий лингвистический сборник, red. naczelny 
Л.Э. Калнынь, Москва 1963.

SlSl. „Slavica Slovaca”, Bratislava 1966 nn.
SlŠt. „Slavistické štúdie”, Bratislava 1969.
Sławski DPS F.  Sławski, Zarys dialektologii południowosłowiańskiej, Warszawa 

1962.
Sławski PSBP F. Sławski, Podręczny słownik bułgarsko-polski, Warszawa 1963.
Sławski SE F. Sławski, Słownik etymologiczny języka polskiego, Kraków 1952–1982.
Sławski Slavica F. Sławski, Slavica. Wybrane studia z językoznawstwa słowiańskiego, 

Wrocław 1989.
Sławski SSE F. Sławski, Słowotwórstwo, słownictwo i etymologia słowiańska, Kra-

ków 2011.
Słoński Ind. S.  Słoński, Index verborum do Euchologium Sinaiticum, Warszawa 

1934.
Słownik bronowski Słownik bronowski. Zbiór wyrazów i wyrażeń używanych w Brono-

wicach pod Krakowem [w:] „Materyały i  prace Komisyi Językowej 
Akademii Umiejętności w Krakowie”, t. 2, 1907.

Słownik Kochanowskiego Słownik polszczyzny Jana Kochanowskiego, red. M. Kucała, Kraków 
1994 nn.

Słownik Mickiewicza M.  Będkowski, Słownik języka Adama Mickiewicza, Wrocław 1962–
1983.

Słownik Paska Słownik języka Jana Chryzostoma Paska, oprac. D. Lankiewicz i  in., 
t. 1–2, Wrocław 1965–1973.

Słownik starowierców I.  Grek-Pabisowa, I.  Maryniakowa, Słownik gwary starowierców 
mieszkających w Polsce, Wrocław 1980. 

Słownik stpol. Słownik staropolski, red. naczelny S.  Urbańczyk, t.  1–11, Kraków 
1953–2002.

Smal-Stockyj Abriss R.  Smal-Stockyj, Abriss der ukrainischen Substantivbildung, Wien 
1915.

Smal-Stockyj NSPU P. Смаль-Стоцький, Нарис словотвору прикметникiв української 
мови, Прага 1925 (вiдбитка iз ювiлейного збiрника укр. унiверси-
тету в Празi, присвяченого Т.Г. Масариковi). 

Smalь Stoćkyj PS P. Смаль-Стоцький, Примiтивний словотвiр, Варшава 1929.
SMBD Статьи и материалы по болгарской диалектологии СССР, red. 

naczelny С.Б. Бернштейн, Москва 1950–1955.
Smoczyński Hiat W. Smoczyński, Hiat laryngalny w  językach bałtosłowiańskich, Kra-

ków 2003.
Smoczyński LAV W. Smoczyński, Lexikon der altpreussischen Verben, Innsbruck 2005.
Smoczyński Litew. W.  Smoczyński, Język litewski w  perspektywie porównawczej, Kra-

ków 2001.
Smoczyński SBS W. Smoczyński, Studia Balto-Slavica, Cz. 2, Kraków 2003.
Smoczyński SEJL W. Smoczyński, Słownik etymologiczny języka litewskiego, Wilno 2007.
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Smolickaja Oka Г.П. Смолицкая, Гидронимия бассейна Оки. (Список рек и озер), 
Москва 1976.

SM-P W.  Pianka, Z.  Topolińska, B.  Videoski, Słownik macedońsko-polski, 
Warszawa–Skopje 1990.

SMR Ш.  Кулишић, П.Ж.  Петровић, Н.  Пантелић, Сриски митолошки 
речник, Београд 1970.

SMS Sborník Matice slovenskej (pre jazykozpyt, národopis a literárnu his
tóriu), Turč. Sv. Martin 1923 nn.

Smułkowa SUR E. Smułkowa, Słownictwo z zakresu uprawy roli w gwarach wschod-
niej Białostocczyzny na tle wschodniosłowiańskim, Wrocław 1968.

SNM Скарбы народнай мовы. Дыялекталагiчны зборнiк, red. Л.П. Кун-
цэвiч, Мiнск 2005.

Snoj ES3 M. Snoj, Slovenski etimološki slovar, wyd. 3, Ljubljana 2016.
Snoj Pohlin M. Snoj, Slovar Pohlinovega jezika. Na osnovi njegovih jezikoslovnih 

del, Ljubljana 2020.
Snoj SES M. Snoj, Slovenski etimološki slovar, Ljubljana 1997.
Snoj SES3 p. Snoj ES3
SNSz Klemensiewicz W służbie nauce i szkole. Księga pamiątkowa poświęcona Z. Klemen-

siewiczowi, Warszawa 1970.
SNU Сборник за народни умотворения и народопис, София 1889 nn.
SO „Slavia Occidentalis”, Poznań 1921 nn.
Sobierajski APGS Z. Sobierajski, Atlas polskich gwar spiskich na terenie Polski i Czecho-

słowacji, Poznań 1966 nn.
Sobolevskij Lekcii A.И. Соболевский, Лекции no истории русскаго языка, wyd. 4, Мо-

сква 1907.
Sochová Lašsko Z. Sochová, Lašská slovní zásoba, Praha 2001.
Sokołowski Ptaki J. Sokołowski, Ptaki ziem polskich, t. 1–2; wyd. 2, Warszawa 1972.
Solta Armen. G.R. Solta, Die Stellung des Armenischen im Kreise der indogermani-

schen Sprachen. Eine Untersuchung der indogermanischen Bestand-
teile des armenischen Wortschatzes, Wien 1960.

Sorb. SA Sorbischer Sprachatlas. Bearbeitet von H. Fasske, H. Jentsch und S. Mi-
chalk mit einer kurzgefassten siedlungskundlich-demographischen 
Einleitung von F. Mětšk, Bautzen 1965 nn.

Sorokoletov Voen. leks. Ф.П. Сороколетов, История военной лексики в русском языке XI–
XVII вв., Ленинград 1970.

SOWM Słownik gwar Ostródzkiego, Warmii i Mazur, oprac. przez Pracownię 
Gwar Ostródzkiego, Warmii i Mazur Zakładu Językoznawstwa w War-
szawie; red. Z. Stamirowska, Wrocław 1987 nn.

SP XVI IBL Słownik polszczyzny XVI wieku, red. naczelny S. Bąk i  in., Wrocław 
1966 nn.

SP Slovenski pravopis, red. A. Bajec i in., Ljubljana 1962.
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SPAN „Sprawozdania z Prac Naukowych Wydziału Nauk Społecznych PAN”, 
Warszawa. 

SPAN Kr. „Sprawozdania z Posiedzeń Komisji PAN – Oddział w Krakowie”, Kra-
ków. 

SPAU „Sprawozdania z Czynności i Posiedzeń Polskiej Akademii Umiejętno-
ści”, Kraków 1890 nn.

SPB Podręczny słownik polsko-białoruski, red. A.  Obrębska-Jabłońska, 
M. Biryła, Warszawa 1962.

Specht UID F.  Specht, Der Ursprung der Indogermanischen Deklination, Göttin-
gen 1947.

SpisBAN „Списание на Българската академия на науките”, София 1911 nn.
SPZB Слоўнiк беларускiх гаворак паўночна-заходняй Беларусi i яе па-

гранiчча, red. Ю.Ф. Мацкевiч, А.I. Грынавецкене, Я.М. Рамановiч, 
А.I. Чабярук, Ф.Д. Клiмчук, t. 1–5, Мiнск 1979 –1986.

SR BAN Старобългарски речник, red. Д. Иванова-Мирчева, София 1999–2009.
Sredneobskij sl. Среднеобский словарь. (Дополнение), red. naczelny В.В.  Палаги-

на, t. 1–2, Томск 1983–1986.
Srezn. И.И. Срезневский, Материалы для словаря древнерусскаго языка 

по письменнымъ памятникамъ, t.  1–3, Санкт-Петербургъ 1893–
1912.

SRJ XI–XVII Словарь русского языка XI–XVII вв., Москва 1975 nn.
SRJ Словарь русского языка, red. С.Г. Бархударов, А.П. Евгеньева i in., 

t. 1–4, Москва 1957–1961.
SRNJ Словнїк народного руского язика, ред. Ю. Рамач, t. 1–2, Нови Сад 

2017.
SRL „Slavistična revija”, Ljubljana 1948 nn.
SRNG Словарь русских народных говоров, red. Ф.П. Филин i in., Москва–

Ленинград 1965 nn.
SRSO Словарь русских старожильческих говоров средней части басей-

на р. Оби, red. В.В. Палагина, t. 1–3, Томск 1964–1967.
SRSODop. Словарь русских старожильческих говоров Средней части бас-

сейна р. Оби. (Дополнение), t. 1–2, Томск 1975.
SS X–XI Старославянский словарь (по рукописям X–XI веков), red. 

Р.М. Цейтлин, Р. Вечерка, Э. Благова; wyd. 2, Москва 1994.
SSBr. Studia staropolskie. Księga ku czci A. Brücknera, Kraków 1928.
SSH „Studia Slavica Academiae Scientiarum Hungaricae”, Budapest 1955 nn.
SSHR S.  Škerlj, R.  Aleksić, V.  Latković, Slovenačko-srpsko-hrvatski rečnik, 

Beograd–Ljubljana 1964.
SSJ Slovník slovenského jazyka, red. naczelny Š. Peciar, t. 1–6, Bratislava 

1959–1968.
SSJČ Slovník spisovného jazyka českého, red. naczelny J. Bělič, t. 1–4, Praha 

1960–1971.
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SSKJ Slovar slovenskega knjižnega jezika, red. naczelny M. Klopčič, Ljub
ljana 1970 nn.

SSN Slovník slovenských nareči, red. naczelny I. Ripka [z zespołem auto-
rów], Bratislava 1994 nn.

SSN Ukáž. zv. A.  Habovštiak, I.  Ripka, F.  Buffa, M.O.  Malíková, A.  Ferenčíková, 
Š.  Lipták, Jozef Nižanský, Slovník slovenských nářečí: ukážkový 
zväzok, Bratislava 1980.

SSNO Słownik staropolskich nazw osobowych, red. naczelny W.  Taszycki, 
t. 1–7, Wrocław 1965–1987.

SSRJ Словарь современного русского литературного языка АН СССР, 
t. 1–17, Москва–Ленинград 1948–1965.

SSS Słownik starożytności słowiańskich. Encyklopedyczny zarys kultu-
ry Słowian od czasów najdawniejszych do schyłku wieku XII, oprac. 
w Zakładzie Słowianoznawstwa PAN; red. W. Kowalenko, G. Labuda, 
T. Lehr-Spławiński (od t. 3: G. Labuda i Z. Stieber), Wrocław 1961–1991.

SSSJ Slovník súčasného slovenského jazyka, red. naczelny K. Buzássyová, 
A. Jarošová, Bratislava 2006 nn. 

SSUM Словник староукраїнської мови XIV–XV cт., red. naczelny Л.Л. Гу-
мецька, t. 1–2, Київ 1977–1978.

Stachowski Frencel S. Stachowski, Słownik górnołużycki Abrahama Frencla (1693–1696), 
Wrocław 1978. 

Stachowski Warychiusz 
1597

S. Stachowski, Słownik do górnołużyckiego katechizmu Warychiusza 
(1597), Wrocław 1966.

Stang Acc. Ch.S. Stang, Slavonic Accentuation, Oslo 1965.
Stang LSBG Ch.S.  Stang, Lexikalische Sonderübereinstimmungen zwischen dem 

Slavischen, Baltischen und Germanischen, Oslo 1972.
Stang Opuscula Ch.S. Stang, Opuscula linguistica. Ausgewählte Aufsätze und Abhan-

dlugen, Oslo 1970.
Stang SBV Ch.S. Stang, Das slavische und baltische Verbum, Oslo 1942.
Stang VGBS Ch.S. Stang, Vergleichende Grammatik der baltischen Sprachen, Oslo 

1966.
Stanić Uskoci M. Станић, Ускочки речник, t. 1–2, Београд 1990–1991.
Stanislav DSJ J. Stanislav, Dejiny slovenského jazyka, t. 1–3, Bratislava 1956–1958.
Stanislav Liptov J. Stanislav, Liptovské nárečia, Turčiansky Sv. Martin 1932.
Stanislav Slov. јuh J. Stanislav, Slovenský juh v stredoveku, t. 1–3, Turč. Sv. Martin 1948–

1949.
Steenvijk Rezja Н. Steenvijk, The Slovene dialect of Resia: San Giorgio, Amsterdam–

Atlanta, 1992.
Steffen Warmia W. Steffen, Słownik warmiński, Wrocław 1984.
Stender-Petersen SGL A. Stender-Petersen, Slavisch-germanische Lehnwortkunde, Göteborg 

1927.
Steuer Baborów F. Steuer, Narzecze baborowskie, Kraków 1937.
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Steuer Branice F. Steuer, Branické podřečí. Olomouc 1932 (Zvláštní otisk z Časopisu 
Vlasteneckého spolku musejního v Olomouci, 45/1–2).

Steuer Sulków F. Steuer, Dialekt sulkowski, Kraków 1934.
Stevanović SSJ M. Стевановић, Савремени српскохрватски jeзик, t. 1–2, Београд 

1964–1969.
Stieber AJŁemk. Z. Stieber, Atlas językowy dawnej Łemkowszczyzny, z. 1–8, Łódź 1956–

1964.
Stieber GPJS Z.  Stieber, Zarys gramatyki porównawczej języków słowiańskich, 

t. 1–2, Warszawa 1969–1973.
Stieber HPhP Z. Stieber, A historical Phonology of the Polish Language, Heidelberg 

1973.
Stieber HWFP Z. Stieber, Historyczna i współczesna fonologia języka polskiego, War-

szawa 1966.
Stieber RF Z. Stieber, Rozwój fonologiczny języka polskiego, Warszawa 1952.
Stieber ŚJS Z. Stieber, Świat językowy Słowian, Warszawa 1974.
Stieber TŁemk. Z. Stieber, Toponomastyka Łemkowszczyzny, t. 1–2, Łódź 1948–1949.
STNWar. Sprawozdania z Posiedzeń Towarzystwa Naukowego Warszawskiego, 

Warszawa.
Stojkov Banat C. Стойков, Лексиката на банатския говор, София 1968.
Stojkov BD С. Стойков, Българска диалектология, wyd. 2 poprawione, София 

1968.
Streitberg Festgabe Streitberg Festgabe: W.  Streitberg zum 60. Geburtstag gewidmet, 

Leipzig 1924. 
Strutyński PNP J. Strutyński, Polskie nazwy ptaków krajowych, Wrocław 1972. 
Studia Boryś Studia Borysiana. Etymologica, diachronica, slavica: w  75. rocznicę 

urodzin prof. Wiesława Borysia, red. M.  Jakubowicz, B.  Raszewska-
-Żurek, Warszawa 2014.

Studia Erhart Grammaticus. Studia linguistica Adolfo Erharto quinque et septuage-
nario oblata, red. O. Šefčík, B. Vykypěl, Brno 2001.

Studia Falk Studia linguistica Slavica Baltica: Canuto-Olavo Falk sexagenario 
a collegis, amicis, discipulis oblata, Lundae 1966.

Studia Gunnarsson Studia Slavica Gunnaro Gunnarsson sexagenario dedicata, Göteborg–
Stockholm–Uppsala 1960.

Studia IFS UW Studia Instytutu Filologii Słowiańskiej UW poświęcone VII Międzyna-
rodowemu Zjazdowi Slawistów w Warszawie, Warszawa 1973.

Studia jęz. slow. Studia z  językoznawstwa słowiańskiego dedykowane Pani Profesor 
Marii Honowskiej, red. F. Sławski, H. Mieczkowska, Kraków 1995.

Studia Lehr-Spławiński Studia linguistica in honorem Thaddaei Lehr-Spławiński, red. T. Mi-
lewski, J. Safarewicz, F. Sławski, Warszawa 1963.

Studia Mańczak Munus Amicitiae. Studia linguistica in honorem Witoldi Mańczak sep-
tuagenarii, red. A. Bochnakowa, St. Widłak, Kraków 1995.
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Studia Mladenov Езиковедски изследвания в чест на академик Стефан Младенов. 
Studia linguistica in honorem acad. Stephani Mladenov, София 1957.

Studia palaeoslov. Studia palaeoslovenica. Sborník studií věnovaných k sedmdesátinám 
univ. prof. Dr. Josefa Kurze. Uspoř. Marta Bauerová a Markéta Štěr-
bová, Praha 1971.

Studia Rospond Studia językoznawcze poświęcone profesorowi doktorowi Stanisła-
wowi Rospondowi, Wrocław 1966.

Studia Russica “Studia Russica”, Eötvös Loránd Tudományegyetem Orosz Filológiai 
Tanszék, Budapest 1968 nn.

Studia Safarewicz Studia indoeuropejskie. I. Safarewicz septuagenario ab amicis, colle-
gis, sodalibus animo oblatum gratissimo, Wrocław 1974. 

Studie Havránek Studie a práce linguistické I. K šedesátým narozeninám B. Havránka, 
Praha 1954.

Studie Trávníček Studie ze slovanské jazykovědy. Sborník k 70. narozeninám akademi-
ka Františka Trávnička, Praha 1958.

Studies Unbegaun Studies in Slavic Linguistics and Poetics in Honor of Boris O. Unbe-
gaun, New York – London 1968.

Stulić J. Stulli, Dubrovčanina... Rječosložje iliričko-italijansko-latinsko, t. 1–2, 
Dubrovnik 1806. (Cytowane za RJAZ).

Suchý Marchebene K. Suchý, Der Dialekt der Marchebene in Ungarn, Prag 1915 [w:] „Sit-
zungsberichte der Königlich Böhmischen Gesellschaft der Wissen-
schaften in Prag”, t. 2, 1915.

SUM Словник українскої мови, red. naczelny I.К. Бiлодiд, Київ 1970–1980.
SUP Słownik ukraińsko-polski, red. S.  Hrabec, P.  Zwoliński, Warszawa 

1957.
Supr. Супрасльская рукопись. Трудъ C. Северьянова, Санкт-Петербур-

гъ 1904.
Suprun SČ A.Е. Супрун, Славянские числительные, Минск 1969.
Svěrák Brno F. Svěrák, Brněnská mluva, Brno 1971.
Svěrák Karlovice F. Svěrák, Karlovické nářečí, Praha 1957.
Svetokriški M. Snoj, Slovar jezika Janeza Svetokriškega, Ljubljana 2014. 
Svoboda SOJ J. Svoboda, Staročeská osobní jména a naše příjmení, Praha 1964.
Svoboda UZL XVII B. Свобода, Слов’янська частина Оксфордського гептаглота. Укра-

їнсько-латинський словник 17 ст., Вiннiпег 1956.
SVOIB Slavistische Veröffentlichungen. Veröffentlichungen der Abteilung 

für slavische Sprachen und Literaturen des Osteuropa-Instituts (Sla-
visches Seminar) an der Freien Universität Berlin, Berlin 1953 nn.

SW Słownik języka polskiego, red. J.  Karłowicz, A.  Kryński, W.  Niedź-
wiedzki, t. 1–8, Warszawa 1900–1927.

SWil. Słownik języka polskiego, wyd. M. Orgelbrand, Wilno 1861.
SWJP Słownik współczesnego języka polskiego, red. B.  Dunaj [z  zespołem 

autorów], Warszawa 1996.
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SWM „Studia warmińsko-mazurskie. Komitet Językoznawstwa PAN”, Wroc-
ław 1958 nn.

Sychta Kociewie B. Sychta, Słownictwo kociewskie na tle kultury ludowej, t. 1–3, Wroc-
ław 1980–1985.

Sychta SK B. Sychta, Słownik gwar kaszubskich na tle kultury ludowej, Wrocław 
1967–1973.

Symb. Jodłowski Symbolae polonicae in honorem S. Jodłowski, Wrocław 1972.
Symb. Kuryłowicz Symbolae linguisticae in honorem Georgii Kuryłowicz, Wrocław 1965.
Symb. Rozwadowski Symbolae grammaticae in honorem I. Rozwadowski, t. 1–2, Kraków 

1927–1928.
Symb. Shevelov Symbolae in honorem G.Y. Shevelov, Monachii 1971.
Symb. Taszycki Symbolae philologicae in honorem Vitoldi Taszycki, Wrocław 1968. 
Symoni-Sułkowska TK J. Symoni-Sułkowska, Zróżnicowanie słowotwórcze i leksykalne nazw 

z  zakresu transportu i  komunikacji w  gwarach polskich, Wrocław 
1972.

Syn. Slav. p. Leks. Zyz.
Szemerényi Studies O.  Szemerényi, Studies in the indo-european system of numerals, 

Heidelberg 1960.
Szewczyk Lachy Sądeckie Z.P. Szewczyk, Słownik gwary Lachów Sądeckich, Podegrodzie 2014.
Szewczyk NM 
Podegrodzie

Z.P. Szewczyk, O pochodzeniu nazw miejscowych Gminy Podegrodzie 
i okolic, Nowy Sącz 2009.

Szewczyk Włóka J. Szewczyk, Włóka. Pojęcie i termin na tle innych średniowiecznych 
jednostek pomiaru ziemi, Warszawa 1968.

Szydłowska-Ceglowa 
Instr.

B.  Szydłowska-Ceglowa, Staropolskie nazewnictwo instrumentów 
muzycznych, Wrocław 1977.

Szymański DczO T.  Szymański, Derywacja czasowników onomatopeicznych i ekspre-
sywnych w języku bułgarskim, Wrocław 1977. 

Szymański SRzB T.  Szymański, Słowotwórstwo rzeczownika w  bułgarskich tekstach 
XVII–XVIII wieku, Wrocław 1968. 

Szymczak Domaniewek M.  Szymczak, Słownik gwary Domaniewka w  powiecie łęczyckim, 
Wrocław 1962–1973.

Szymczak NSPP M. Szymczak, Nazwy stopni pokrewieństwa i powinowactwa rodzin-
nego w historii i dialektach języka polskiego, Warszawa 1966.

Šachmatov–Shevelov 
Ksl. Elemente

A. Šachmatov, G.Y. Shevelov, Die kirchenslavischen Elemente in der 
modernen russischen Literatursprache, Wiesbaden 1960.

Šanskij ESRJ H.M.  Шанский, Этимологический словарь русского языка Мо-
сковского университета, Москва 1963 nn.

Šatalava BDS Л.Ф. Шаталава, Беларускае дыялектнае слова, Мiнск 1975.
Šaternik Červ. M.В. Шатэрнiк, Краёвы слоўнiк Чэрвеншчыны, Менск 1929.
Šaur ESP V. Šaur, Etymologie slovanských příbuzenských terminů, Praha 1975.
Šebek Huby S. Šebek, Slovník lidových názvů hub, Poděbrady 1968.
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Šewc GHR Н. Šewc, Gramatika hornjoserbskeje rěče, 1, Budyšin 1968.
Šimek F. Šimek, Slovníček staré češtiny, Praha 1947.
Šimunović Brač P. Šimunović, Rječnik bračkih čakavskih govora, Supetar 2006.
Šmilauer OČ V. Šmilauer, Osídlení Čech ve světle místních jmen, Praha 1960.
Šmilauer Vodopis V. Šmilauer, Vodopis starého Slovenska, Praha–Bratislava 1932.
Študie por. lex. Štúdie z porovnávacej gramatiky a lexikológie, Bratislava 1974.
Šulgač PHF В.П. Шульгач, Праслов’янський гiдронiмний фонд (фрагмент ре-

конструкцiï), Киïв 1998.
Šwjela B.  Šwjela, Dolnoserbsko-němski słownik, Budyšyn 1961. B.  Swjela, 

Deutsch-niedersorbisches Taschenwörterbuch, Bautzen 1953.
Šylo Naddniestr. Г.  Шило, Надднiстрянський регiональний словник, Львiв–Нью-

Йорк 2008.
Tarnacki Polesie J. Tarnacki, Studia porównawcze nad geografią wyrazów (Polesie–Ma-

zowsze), Warszawa 1939.
Taszycki Rozprawy W. Taszycki, Rozprawy i studia polonistyczne, t. 1–4, Wrocław 1958–

1968.
Tischler HEG J.  Tischler, Hethitisches etymologisches Glossar. Mit Beiträgen von 

G. Neumann, Innsbruck 1977.
Tivranski Vasojevići V. Boričić Tivranski, Rječnik vasojevićkog govora, Beograd 2002.
To Jakobson To honor Roman Jakobson. Essays on the Occasion of His Seventieth 

Birthday, t. 1–3, The Hague – Paris 1967.
Todorov Etim. etiudi T.A. Тодоров, Етимологични етюди. Произход на български думи, 

София 1994.
Tolstoj SGT Н.И. Толстой, Славянская географическая терминология. Семасио

логические этюды, Москва 1969.
Tolstoj SRS Н.И. Толстой, Сербско-хорватско-русский словарь, Москва 1957.
Tomaszewski GŁ A. Tomaszewski, Gwara Łopienna i okolicy w północnej Wielkopolsce, 

Kraków 1930.
Tominec Črni vrh I. Tominec, Črnovrški dialekt. Kratka monografija in slovar, Ljublja-

na 1964.
Tomšič SNS F. Tomšič, Slovensko-nemški slovar, wyd. 2, Ljubljana 1961.
Topolińska HPhK Z. Topolińska, A Historical Phonology of the Kashubian Dialects of Pol-

ish, The Hague – Paris 1974.
Topon. Odeščyny Ю.O. Карпенко, A.T. Бевзенко, K.Є. Гагкаев, Г.Ю. Kaсiм, H.Г. Рядчен-

ко, Л.П.  Стичишина, Л.C.  Терешко, Топонiмiя пiвнiчно-схiдної 
Одещини. Конспект лекцiй, Одеса 1975.

Toporišič Slovnica J. Toporišič, Slovenska slovnica, Maribor 1976.
Toporov IES В.Н. Топоров, Исследования по этимологии и семантике, t. 1: Те-

ория и некоторые частные ее приложения, Москва 2005; t. 2: Ин-
доевропейские языки и индоевропеистика (ks. 1), Москва 2006.

Toporov Prus. B.Н. Топоров, Прусский язык. Словарь, t. 1–5, Москва 1975 nn.
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Toporov–Trubačev 
Podneрrоvье

B.H. Топоров, O.H. Трубачев, Лингвистический анализ гидрони-
мов верхнего Поднепровья, Москва 1962.

Torbiörnsson GL Т. Torbiörnsson, Die gemeinslavische Liquidametathese, t. 1–2, Uppsa-
la 1901–1903.

Torp A. Fick, Vergleichendes Wörterbuch der indogermanischen Sprachen, 
wyd. 4, A. Torp, Urgemanisches Sprachschatz, Göttingen 1909.

Tošev Struga K. Тошев, Струшкиот говор (според некои материали од XIX век), 
Скопjе 1979.

Trautmann APSD E. Trautmann, Die altpreussischen Sprachdenkmäler, Göttingen 1910.
Trautmann BSW E. Trautmann, Baltisch-slavisches Wörterbuch, Göttingen 1923.
Trautmann EOO E. Trautmann, Die Elb- und Ostseeslavischen Ortsnamen, t. 1–3, Berlin 

1949–1956.
Trofimowič Hornjoserbsko-ruski słownik, oprac. K.K.  Trofimowič; red. Fr.  Mi-

chałk, P. Völkel, Budyšin–Moskwa 1974.
TrТъrпоvо „Трудове на Висшия педагогически институт във Велико Търно-

во”, [od r. 1970] „Трудове на Великотърновския университет «Ки-
рил и Методий»”, София 1964 nn.

Trubačev EK O.H. Трубачев, Этногенез и культура древнейших славян. Линг-
вистические исследования, Москва 1991.

Trubačev ESSJ (prospekt) Этимологический словарь славянских языков (праславянский 
лексический фонд). Проспект. Пробные статьи, oprac. O.Н. Труба-
чев, Москва 1963.
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